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VII. évfolyam. Vasárnap 1898. évi junius 26-én. 27. szám.

Felhívás
a délmagyarországi tanító-egyesület tisztelt tag­

jaihoz és a polgársághoz.
Városunkat érte az a megtisztelő kitünte­

tés, hogy Délmagyarország tanítóságát f. 
évi július 4 — 6-án falai között üdvözölhesse. 
Ez okból alakult polgári és tanító tagokból 
a helyi bizottság, melynek feladata arról 
gondoskodni, hogy az ez alkalommal Pan- 
csovára jövö vendégek a legszivélyesebben 
fogadtassanak, elszálásoltassanak, s hogy a 
nagygyűlés tulajdonképeni teendői mellett 
minél változatosabb, részben tanulságos, 
részben vidító szórakozásban részesüljenek. 
Ezért a magunk részéről is a legszivélye- 
sebben meghívjuk a délmagyarországi taní­
tóegyesület tisztelt tagjait és az egylet ba­
rátait és pártolóit e délmagyarországi taní­
tóegyesületnek f. évi július hó 4— 6-án 
Panesován tartandó XXXII. nagy ülésén 
leendő minél tömegesebb résztvételre.

A résztvevők személyenként egy forin­
tot és a diszbeszédért 2 frtot fizetnek.

A résztvevő jegyek birtokosai július 
6-án a belgrád-zimonyi kirándulást ingye­
nesen teszik meg.

Jelenkezések legkésőbb f. évi junius 
hó végéig Weisz K. igazgató-tanitó, pénztá­
roshoz Pancsovára intézendök.

Egyben kérjük, méltóztassék az ide- 
és visszautazás módját a jelentkezések al­
kalmával tudatni, hogy a tisztelt résztvevők­
nek a megfelelő utazási jegyeket idejekorán 
megküldbessük.

Az ünnepély programmja a következő:
Julius 4 - é n.

Délben: J/212, illetve 12 órakor a 
N.-Becskerek és Versecz felöl vasúton ér­
kező résztvevők ünnepélyes fogadtatása a 
vár. hatóság egyik tagja által. Bevonulás 
a városba az áll. polgári iskolai épülethez, 
a hol a résztvevők mellé elszállásolok adat­
nak. Délután V órakor az esetleg hajón 
érkezők fogadtatása.

Délután: A város nevezetességeinek 
megtekintése, mint: gör. kel. templomok, 
gör. kel. egyházközségi épület tanácsterme, 
iskolák, szegények menedék háza, selyem­
fonógyár, gázgyár, pancsovai népbank rak­
tárépülete, Bachmann féle téglagyár, te me8- 
szabályozási müvek, gazdasági kert stb.

Este 6 órakor a Weiíert féle sörház 
helyiség kék termében választmányi ülés.

Este 8 órakor ismerkedési estély a 
a feldíszített és villamosán kivilágított Wci- 
fert-féle sorház kertben.

Julius 5 - é n.
Délelőtt 9 órakor: a nagygyűlés ün­

nepélyes megnyitása; üdvözlések, előadások, 
melyeknek sorrendjét a közgyűlés álla­
pítja meg.

Délultán Y22 órakor: diszebéd a Weisz 
szállodában.

Délután 4 órakor: közséták a város­
ban, folytatása a látnivalók megtekintésé­
nek és esetleges szakülések.

Este Y29 órakor: énekkel, zenével és 
tánczezal összekötött vigalom a polgári 
lövöldében.

Julius 6-án.
Délelőtt 7 órakor: a tanítóegyesület 

közgyűlésének megnyitása.
Délelőtt 10 órakor: Kivonulás a hajóál­

lomáshoz és kirándulás Belgrád —Zimonyba. 
Belgrádon a vár, a kalimegdáa, konak, mú­
zeum, topcsider, török-negyed, központi te­
mető stb. megtekintése. Zimonyban: a mii - 
leniumi emlék megkoszorúzása és a városli­
get megtekintése.

Este 8, esetleg kilencz órakor vissza­
utazás Pancsovára.

Közelebbi tájékozás véget megjegyez­
zük, hogy az egyes bizottságok a követ­
kező jelvényeket fogják viselni: az elnök­
ség piros-febér-zöldeket, fogadó bizottság 
vöröseket, a diszebéd bizottság fehéreket 
és az egyéb rendezők zöldeket, mely bizott­
ságok tagjai a legnagyobb készséggel fog­
nak útbaigazítással szolgálni.

Végül tisztelettel fölkérjük a résztve­
vőket: hogy a résztvevői jegyeket maguknál 
tartani és a résztvevői jelvényt a gomblyuk­
ban viselni szíveskedjenek.

Föl tehát! Kellemes viszontlátásra Pan- 
csova falai között.

Panesován, 1898. évi junius 10-én.
Hazafias üdvözlettel,

a helyi bizottság nevében:
Mattanovich,

polgármester, elnök.

Szőlőbirtokosaink figyelmébe.
II.

Ismeretes dolog, hogy Verseczen az újabb 
szőlőtelepítés zöld oltványokkal történik, a mi 
igen helyes, mivel ha a nemesítés tökéletes, és 
jól be érett, erősen össze forradt, ép oly jó, mint 
bármely más oltvány; csak az az egy téves 

I szokás dívik itt általában, hogy az amerikai 
hajtásról (alany) a leveleket mind leszedik, úgy, 
hogy az egészen csupaszon áll. Igaz, hogy a 

j meg eredési %-ék valamivel több ha leszedjük 
i a leveleket, mintha azokat csak meg csőn,htjuk, 

de tekintve azt, hogy minden élő növénynek, 
úgy a szőlőnek is szüksége van minden szer­
vére, a leveleitől megfosztott töke ép olyan 
állapotba jut, mint akar a gyomor és mell 
beteg ember, szóval fejlődésében rendkívüli mó­
don meg van akadályozva.

A levélnek rendeltetése a hajtásokat ne- 
I vélni, a mennyiben az azok áltál fel szívott táp ned- 
\ vet olyanná, kell tennie, hogy az a növény sejt- 
I jelbe lerakodhasson és azt növessze, és ha mi 
I ezt leszedtünk, ezzel azon élet működését is 

megakadályoztuk és ezt a gyenge zöld hajta- 
i sokat a legerősebb nap per zselésnek is kitettük,

minek következtében a növekedése is akadá­
lyozva van.

Más nagyh'bát is elkövetnek szölömüvelöink. 
Alig 10 — 15 cm. hosszú az oltványok hajtása 
már zölden bújtatnak és ott hagyják helyben, 
véglegesen, a mi nem helyes eljárás.

Miniszteri rendelet is figyelmeztett pedig 
arra, hogy szőlőtelepítésre csak olyan oltvány, 
vagy vessző anyag alkalmas a mely tökéletesen 
be van érve.

Ha zölden bujtatják le a hajtásokat az alig 
fog ott a földben be érni, ha szépen fejlődik 
is, csak úgy magyarázható meg a dolog, hogy 
az anya tökéről táplálkozva szépen fejlődik, de 
az a rész a mely tulajdonképen az alanyt képezi 
igen érzékeny marad, könnyen megsérül és ke­
véssé edzett töke válik belőle; továbbá, az olt­
vány csak akkor alkalmas telepítésre, ha az 
oltási hely mindenütt tökéletesen és kifogás­
talanul össze van forradva, mert ha csak egy 
kis rész nincs össze forradva ott be száradás 
történik, a gyenge Callus könnyen rothadásba 
megy át, szóval gomba betegség fészke lesz a 
mely persze a töke életét igen rövid időre 
szabja, pedig ha az oltványt oly fiatal korában 
bújtatják, akkor alig lehet meghatározni, hogy 
az tökéletesen fog-e össze forradni ? és Így sok 
hibás forradású oltványt ültetnek el a minek a 
következménye az leend, hogy a szőlő terület 
mindég foltos lesz, sok töke fog belőle éven­
ként ki pusztulni, minden évben sokat kell 
utánültetni. Ily eljárás mellett tökéletesen kész 
szölat alig nyerhetünk.

Igaz. hogy Versecz ez ideig nagy fáradal­
makkal küzdött anyag hiányában, de most már 
egyes szőlő birtokosnak igen szép szőlőik van­
nak. idáig anyag hiányában kevésbbé alkalmas 
oltványt vagy vesszőt is elültettek csakhogy 
tökét, szölölevelct láthassanak, ez mind szép 
és dicséretes dolog, de legalább ezután hagy­
nának fel a fent le irt eljárással és a jobbat, a 
biztosabbat követnék, terjeszkedjen mindenki 
annyira évenként a telepítéssel, a mennyi kifo­
gástalan oltványt bír elő allitam vagy beszerezni. 
Sokkal előlire megy az. aki egy évben be ultet 

1 kát. holdat tökéletes oltványukkal, mint a ki 
ugyan azon évben 2 kát. holdat kifogásolható 
oltványokkal ültetett be.

A kinek elegegendö anyaga van és határo­
zottan jó zöld oltványokat akar elő állítani az 
a következő módon járjon el, mely módot 
M a y e r Henrik a kózp. szól. és bor. m. kir. 
vincz. iskola igazgatója ajánl.

Két éves ültetésü amerikai tökén 1—3 
drbig oltsunk, ne többet, öreg tőkében 10—12 
drbig több nem ajánlható.

A hajtásokat lehetőleg alacsonyan oltsuk 
be, a tökétől 50—60 cm. magasan ez azért jo 
mivel a vesszőnek az a része legalkalmasabb az 
ültetésre a mely legközelebb esik a tökéhez. Az 
a rész legedzettebb, a szemek is sűrűbben van­
nak rajta s ez korábban is el éri azt a kort 
hogy be lehessen oltani ennek következtében 
annál biztosabban be érik. Az alanyokról a le­
veleket ne szedjük le egészben, hanem csak 
részben, illetve a levelet meg csonkítjuk akként 
hogy a markunkba fogjuk és felet levágjuk úgy, 
hogy a levél nyél a levél lemez felével vagy 
legalább is egy harmadával a hajtáson marad­
jon, az oltási hely alatt csak az első levelet 
lehet egészen eltávolítani. Az oltögalyat (hazai 
szölöhajtás) nem úgy mint eddig egy szemmel, 
hanem jelenleg kétszemmel ojtjuk be és a má­
sodik szem felett is még 3-4 cm. rés csonkot 
hagyva, a párosító véglapot az oltó galyon 
közvetlen a szem alatt a szem felöli oldalon



vágjuk meg és az amerikai hajtáson a szem 
felett szintén a szem felöli oldalon, mentői kö­
zelebb a szemhez. Azért ajánlatos ezen oltás 
1-ször mivel a szem körül legtöbb növesztő sejt 
(Cambium) működik és ennek következtében a 
forradás ezen a ponton legkönyebben megy 
végbe és legtökéletesebb is, mivel a váglapok- 
nak végei legnehezebben szoktak össze forradni 
de ennek következtében ha azt a szem közvet­
len közelébe helyezzük sokkal könyebben for- 
rad. 2-szor a tőkénknek nem lesz hosszú nyaka, 
hogy az nem áll ki magasan a földből, általában 
kisebb darabb marad ott az európai részből s 
kevesebb gyökér is képződhet rajta.

A be oltott hajtásokat kötözzük óvatosan 
karóhoz és midőn azoknak 10—1) cm. hosszú 
hajtásai vannak permetezzük meg 1 #-os réz 
gálicz és mész keverékkel, a peronospóratól 
nagyon óvjuk, mivel az tőnkre teheti oltvá­
nyainkat.

Ha mind a két szem ki ha,, az oltó ágon 
akkor neveljük szépen mine a Kettőt szorgal­
masan a karóhoz kötözve, hogy vele együtt 
az egész oltványt a szél le ne törje és midőn 
már a felső hajtásnak 8 —10 levele van akkor 
vágjuk vissza 4—5 levélre az alsó hajtásnak 
javara, hogy az erősebben fejlődhessék. Ősszel 
midőn mind beértek, leveleiket le hulatták a 
töke felett vágjuk őket le, vagyha döntve lesz­
nek akkor mindjárt le döntsük, de leghelyesebb 
egy tőkéről csak egyet dönteni, mivel az oltvány 
alanyok rövidek messze húzni úgy sem lehet.

Ősszel, döntés közben a felső hajtást az 
oltványokról le vágjuk egészen; és pedig ak­
ként, hogy azon a bütykön keresztül vágjuk 
a hol a felső hajtás ki indult, az alsó hajtást 
érintetlen hagyjuk (azt csak tavasszal vágjuk 
vissza egy szemes csapra) és úgy be fedjük 
télire, a fel maradott levágott oltványokat té­
lire be vermeljük fagymentes, lehetőleg szellös 
helyen nedves homokba és csak tavasszal ül­
tetjük ki, így ezeket csak a ki ültetés előtt 
metszük meg a fentebb le irt módon, mivel ha 
egy kissé langyos helyen talál el vermelve lenni, 
valami penész, vagy gomba betegség könyen 
hozzáfér ehhez a beszáradatlan sebhez.

Az ültetésnél nagy gondot fordítsunk arra 
hogy7 a földet jól az alany vesszőhöz tapossuk 
valahogy levegő ne maradjon lent, ne hogy a 
vesszőn penész képződhessen és az oltási helyet 
a talaj színével egyenlő magasan hagy'juk.

Ezen, két szemes galylyal való oltási mód 
ezért előnyös és jó, mivel az egyszemes oltó 
galynál nagyon gyakran előfordul hogy a szem 
felett meg hagyott csonk az oltás után rövid 
időre már le szárad egészen a szemig, vagy7 a 
hajtásig sőt le esik egészen, ez a leszáradas az 
egyik oldalon sok esetben le megy7 egészen az 
oldalon sok esetben le megy egészen az oltási 
helyig is, és az ily oltvány egésségtelen, ki ül­
tetésre nem alkalmas; és ezt a beszáradast az 
ember kívülről nem veszi észre csakis úgy7 ha 
azt ezen a tájon hosszába le metéli, de hat 
azt mindeniknél nem tehetjük mert igy még a 
jót is elrondhatjuk.

Ha a csonk az egy szemes oltó galy felett 
nem szárad le, úgy legtöbb esetben eretlen ma­
rad, mivel nincsen a mivel táplálkozzék (nincs 
levél felette) de ha két szemes a galyunk 
akkor a felső hajtás meg érleli ezt a két szem 
közötti részt (internodium) és mint érett vesz- 
szöt a felsőt levágjuk, az alsót pedig egy7szemes 
csapra vágjuk minden esetben tavasszal. Az igy 
készített oltványokkal azután nyugodt lelkiisme­
rettel dolgozhatunk

Ezen jó eljárást Verseczer, alig fogják kö­
vetni mivel két annyi oltó galy kell hozzá? de 
inkább oltsunk kevesebbet és jót!

A ki követni fogja annak csak hasznára 
válik. Versecz 1898. junius hó. Misoka Kálmán.

NAPI HÍREK.
A verseczi magy. kir. állami töreáliskola

ifjúsági segelyzö egyesülete ma Vasárnap d. e. 
10 orakor tartja meg rendes évi közgyűlését 
a tanintézet rajztermében (úri utcza) P á 1 f f y 
Elemér főispán elnöklete alatt, A gyűlés tárgyai 
lesznek: Jelentések az egyesület állapotáról; 
a jövő tanévben leendő segélyezéseknek meg- 
allapitása. A jó ügy érdekében szerfelett kívá­
natos, hogy lakosságunk, mely az egyesület 
ügyét az alapításkor oly melegen felkarolta, a 
közgyűlésen mentül számosabba», jelenjék meg.

Halálozás. Bauer Józsi kir. járasbirósági 
Írnok élete 46-ik évében a múlt Pénteken el­
hunyt. Halalat az özvegyen kivul 3 kiskorú 
gyermek siratja. Béke poraira.

Fater József magy kir. kereskedelmi mi­
niszteri műszaki tanácsos f. hó 30-an reggel 9

órakor fogja felülvizsgálni a verseczi villamos
müvet.

Dr. Hampel József, egyet, tanar, akad. r 
tag és a magy. nemzeti múzeum régiségtárának 
igazgatóöre f. hó 20-án városunkban időzött, s 
mint a múzeumok országos felügyelője városi 
múzeumunkat is megvizsgálta. Hampel tüzetesen 
megtekintett mindent, gyűjteményeket és ügy­
kezelést és a végén teljes megelégedését fejezte 
ki a látottak felett. Különösen meglepte öt a 
fiatal intézet rohamos fejlődése s gyűjteményei­
nek aranylagos gazdagsága. Egyebek közt kon­
statálta azt is, hogy egyes gyűjtemények, pél­
dául a praehistoriai, a temesvári „Délmagyar- 
országi Muzeum“ hasonnemü osztályait nem 
csak megközelítik, hanem már túl is haladtak 
daczára annak, hogy a verseczi múzeum csak 
1894-ben alapittatott és szerény jövedelemmel 
rendelkezik, mig a temesvári mar 1872-ben lé­
tesült, iáját épülettel, gazdag fundatiókkal és 
szép jövedelminél bir. Kedves kötelességet telje- 
sitiink, midőn ezen örvendetes tényeket regisz­
tráljuk, őszinte szívből kivanva, hogy váró unk 
ezen uj kulturális intézete a jövőben is olyan 
ssépen fejlődjék és gyarapodjék.

A közigazgatási bíróság Engel Márton 
tanító megvalaszttatásat helyben hagyta és köz­
igazgatási bizottságunknak a választást megsem­
misítő határozatai — mely pedig az 1888-ban 
19.014 számú miniszteri rendelet alapján hoza­
tott — megsemmisítette.

A Gerö féle nyilv. joggal felruházott magán 
elemi népiskolában az évzáró vizsgalatok f. hó 
24-en következő sorrendben tartattak : d. e. az 
1., II és III.; d. u a IV. osztályban. A dél­
előtti vizsgálatokon dr. Sec may er Károly 
ügyvéd elnökölt, a délutániakon pedig nevezett 
kiküldött elnök mellett az elölülői széket Pá 1 f f y 
Elemér főispán foglalta el. A jelenlevő el­
nökök, számos szüle és iskolabarat a vizsgá­
latok folyama alatt azon kellemes meggyőző­
désre jutottak, hogy Gerö igazán minta tanító 
és nevelő, hogy intézete városunkban minta 
elemi iskola. Gerö helyes methodikájaval és ez­
zel összhangzóan használt fegyelmezési eljárásá­
val tanítványainál a tanítói helyes irányt és a 
nevelés czélját teljes mértékben eléri. Concen- 
tricus tanrendszerének targytengelye a magyar 
nyelv, melynek elsajátítása rendszeres nyelvtan 
tanulásával történelmi osvasmányok alapjan tör­
ténik. Ezen tárgytengely szolgálatába vonja a 
többi tárgyat is. A rendszer helyes kivétele 
eredményezi a biztos tudást és még ennél is 
fontosabb kincset, t. i, a haza megismerését és 
haza iránti szeretetet. Az elnöki méltatáshoz, a 
fényes eredményhez gratulátiónkat csatoljuk.

A verseczi magy. kir. állami föreáliskola 
évzáró ünnepélyének programmja 1898. junius 
29-én 1. Lengyel hymnusz. Előadja az ifjúsági 
vegyeskar. 2. Magyar Népdalok. Előadja az if­
júsági zenekar. 3. Évzáró beszéd. Mondja az 
igazgató. 4 A bajusz, Arany J.-tól. Szavalja 
Élekes Pal VI. o. t. 5. Magyar nóták, kettős. 
Előadja czimbalmon Greszler Gy. VII. o. t. és 
gordonkén Gergecs M. VI. o. t. 6. Szép Ilonka, 
Vörösmarty M.-tól Szavalja Dörner J. érettségi 
vizsgálatot tett tanuló. 7 Fürdik a holdvilág... 
Énekli Gcrgecs M. VI. o. t., zongorán kíséri 
Singer M. VII. o. t., 8. Jelenetek Bankbantól. 
Szavalja Greszler Gy. VII. o. t. 9. Jutalomdijak 
kiosztása. 10. Búcsúszó. Mondja Csuka Ferencz 
érettségi vizsgálatot tett tanuló. 11. Angol 
hymnusz. Előadja az ifj. vegyeskar. 12. Induló. 
Előadja az ifjúsági zenekar.

Jutalomdij. A „Versecz-fehértemplomi kor“ 
egy-cgy 10 koronás aranyat küldött a verseczi 
föreáliskola és fehértemplomi fögymnasium igaz­
gatóságához azzal a kéréssel, hogy azt egy-egy 
szegénysorsu „általános jeles“ előmeneteli! tanuló 
jutalmazására fordítsák. Követésre méltó csele­
kedet.

Az első verseczi bicycleklub mai Nagy- 
Gajra való kirándulása iránt általános nagy 

I érdeklődés mutatkozik. Az elindulás ideje a 
) klubhaztól (Baross szálloda) déli fél egy7 órara 

van kitűzve,
A kegyuraság kérdésének végleges eldön­

tése. Heureka! Versecz varosának hírneves ten­
geri kígyója kiszenvedett. Több évtized óta 

i folyton utögette fel a fejét, mennyi tinta fogy'ott 
I el a városházán, mennyi torok száradt ki évek 
] sora uta a nagy szónoklatoknak miatta, hány 
I jogász törte a megoldáson a fejét, s ott a püs­

pöki aulában Szent Gellért utódjának mennyi 
keserűséget okozott az, hogy 14 00U verseczi 
hívének pásztora, olyan elhagyatott, se a város, 
se a kincstár, senki sem akarja fizetni. Midőn 
a hosszas tárgyalások ismételten megakadták, 
Lukács miniszter Pa lffy főispánunkat bizta 
meg azzal, hogy a kérdést szokott erélyévul

végre dűlőre segítse. Ez meg is történt az 
ügyesség léttre jött. Ennek főbb pontjai röviden 
a következők: Versecz thjf. varos közönsége a 
rom. kath plébánia feletti kegyuraságot az ösz- 
szes jogokkal és terhekkel elfogadja, még pedig 
olyként, hogy a város és rom. kath. egyház 
„tarskegyurak“ leendenek. Versecz varos közön­
sége lemond a templom építéséhez előlegezett 
összegnek 84.000 írtnak vissza térítéséről és az 
egyházi alapokból a parochia fentartása érde­
kében előlegezett összegek 3147 frt. kamatját 
megtéríti — illetőleg Csanad egyházmegye püs­
pökének kifizeti. A rom. kath. hitközség lemond 
a templom építése és berendezéséhez előlegezett 
követeléséről 200.000 írtról és az 1863-ik év 
óta befektetett tatarozás! és fentartási költsé­
gekről 83.000 írtról.

A dentai kir. kincstári uradalom ellenben elen­
gedi 15.517 Irt. követelését. Az egyházi alapokból 
előlegezett költségek tőkeértékét 1Ü 458 irtot 
kifizeti. A Csanádi püspök a templom és egy­
házi épületek helyreállítási költségeinek fedezé­
sére egyszer s mindenkorra még 4000 frt. ado­
mányoz, a kincstár fizet még továbbá lo712 irtot 
Ezek az egyezség főbb pontjai, hogy az ügy 
ily békés utón oldatost meg, az igen örvende­
tes, mert ha a város per útján kényszerittetett 
volna a kegyuraság átvételére az igen nagy 
terheket hozott volna a városra, sőt még a por 
megnyerése esetében is köteleztetett volna 17000 
írtnak még a felszabadítás idejéből a kegyura­
ság átvétele czimen eredő adósság kamatok 
kamatjával való v sszatéritésére, a mely igen 
nagy összeget tesz ki. Így pedig a kincstár 
fizet 32170 irtot és elenged 15517 irtot. 
Hogy az ügy ily szerencsés meg oldást nyert 
abban föérdeme van Pa lffy főispánunk nagy 
befolyásának, Herczeg F. képviselőnk köz­
benjárásának és Dr. Seemayer Károly hit­
községi elnöknek, ki az egyezkedés érdekében 
minden követ megmozdított, s ki teljesen meg­
nyerte Gsanádmegye föpásztoranak a verseczi 
egyház iránti különös szeretetét és pártfogását.

Tornaverseny tarttatik holnap hétfon d. u. 
4 órakor az allami förealiskolaban mely igen 
érdekesnek Ígérkezik, m vei a programul 10 
számból áll. Mint versenybírák a helybeli torna 
és sport egyletek vezéregyéniségei fognak sze­
repelni A t. ez. szülök és közönség ezen szép 
látványossághoz ez utón is tisztelettel meghi­
vatnak.

Érettségi vizsgálat. A fehértemplomi fő­
gimnáziumban junius í 0-an volt az érettségi 
vizsgálat. Nátafalussy Kornél kir. tanácsos, 
tankerületi főigazgató 19-én érkezett fehértem­
plomba és Király igazgató vendége volt. A 
főigazgató azonban már megérkezésekor rosszul 
érezte magat annyira, hogy agyba feküdt és 
más nap a vizsgalaton nem is végezhette az el 
noki tisztet. Táviratilag Kérte a minisztériumtól, 
hogy min. biztosként Király igazgató helyette­
síthesse. A minisztérium ezt jóváhagy van, Király 
elnöklete alatt 11 rendes tanulót vizsgálták 
meg, továbbá egy verseczi reáliskolái érettségi 
vizsgálatot tett ifjút, Turcsányi Lászlót, a ki a 
latin nyelvből tett kiegészítő vizsgálatot siker­
rel A helybeliek mind sikerrel tettek le az érett­
ségeit, és pedig: jelesen érettek Gligu Janos, 
Reich! Árpád, Schab Mátyás; jól érettek Já- 
vorszky Zoltán es Stürmer Ármin; érettek Bo- 
ronka Oktavián, Bucsinszky Mihály, Panics 
Emil, Kalkbrenner Zsigmond, Liuba Vallér, 
Schorsch Antal. A főigazgatót két napi beteg­
sége alatt Dr. Feldmann 1. gyógykezelte.

Orpheum. A P'urst B. igazgatása alatt 
álló orfeum társulat, — melynek egyes tagjai a 
kiállítás idejében Os-Budavárában működtek 
— ma és holnap a Glückmann-féie szálloda 
több mint 5ÖU villamos lámpával világított kerti 
helyiségében fog szerepelni.

A szülök figyelmébe A magyar királyi ál­
lami föreáliskola igazgatósága figyelmezteti a 
szülőket és gyamokat, kiknek a reáliskolába 
adandó növendékeik vannak, hogy azokat juhus 
hó elején beírassak, különösen az 1. osztályba 
jövőket, mert ettől függ egy leendő párhuzamos 
osztály fölállitása. E beiratások julius 1—5 nap­
jáig d. e. 8 órától 12 óráig fognak eszközöl­
tetni, a fölveendönek személyesen szülője vagy 
gondnokának kíséretében kell megjelennie, is­
kolai bizonyítványát keresztlevelét, vagy hiteles 
születési- és oltási bizonyítványát felmutatnia. 
Ezen okmányok nélkül egyáitalaban föl nem 
vehető. Továbbá lefizetendő 3 frt beiratasi 
dij, 1 frt könyvtárdíj és 50 kr. az évvégi 
értesítőre. A fentjelzett napok délutánján nincs 
beírás, mert az igazgatóság az évvégi jelentések 
és statisztikai kimutatások szerkesztésével van 
elfoglalva Előjegyzés a fölvételre a magas Mi­
nisterium által tiltva van.
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Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztő 
egyesületéhez a kővetkező szülék fordultak 
cseregyermekek és gyermekjatszótársakért: Dr. 
Matus ovszky Andrásné Kolozsvár Bel-Ki- 
rályutcza 33. szám. Dienes Lajosné kir, köz­
jegyző özvegye. Kezdi-Vásárhely. U g r a y Já­
nos tanár Budapest. I. Mészáros-utcza 12. szám. 
C s i a Béla kir. járásbiró Csik-Szent-Mártón. 
Kerpely Lajos magy. kir. vasgyári pénztáros 
Vajda Hunyad. Mezey Ignáczné foldbirtokos 
Puszta Cserepes. U. p. K Tarján (Bihar megye). 
Mészáros Imrené íöldbirtokosné Egyed- 
Bihar Dioszeg Abray Sándor Kovácsmester 
Hajdú Böszörmény örökbe fogadna egy 12 éves 
német vagy szerb fiút. Iskoláztatná. Schöne 
Hugó nagybirtokos Széplak (Via Margittá) Bihar. 
B a r s y Lajos gyógyszerész Tisza Roff. Fr. 
Kiss Karoly főreál. isk. tanár Budapest Üllői 
út 53 sz. Mandl Zsigmond gyáros Pinczehely. 
Dr. H e i s z 1 e r J. orvos Szabadka. S z a 1 a y 
Tamás kir törv. széki biró Beregszász. Kovács 
Gyula jegyző Micike (Bihar megye. Somlyay 
Józsefné árvaanya a székes fővárosi Mayer Fe- 
jencz fiuárvahazban. 1. kér. Varosmajor utcza 
31-ik szám. Hajnal Antal foldbirtokos Jász- 
Kis-Ér gyermakjatszótársat keres.

Cseregyermekeket keresnek: Mészáros 
Lajos közs. jegyző Fekete Ardó (Cs. Tiz éves 
fiú). Csapó János urnák (Dr. Bécsi Lajos 
ügyvéd leveleivel. Cs. 14 éves fiú.) Gyoma. 
Stern Sándor vendéglős Nagyvarad. Széchényi 
kávéház. Parcs étit s Mihály közs. tanító 
Bezdán (Cs. 11 éves fiú). Kopnitzky János 
néptanító Büd-Sz-Mihály. Galgóczi Béla ref. 
tanító Heves. K a s z t 1 Bertalan kereskedő 
Csurgó. Thomayer János állami anyakönyv 
vezető Loskó (Baranya megye U. p. Belye). 
Tahi Józsefné Csurgóról 13 éves leányát, 
Tejes Kálmán tanító Csurgó ugyanoly idős 
leányát adná cserébe. Skitzek János vasúti 
állomás főnök Tisza Ada. 13 éves fiát adna 
cserébe. Szenffy Kálmán ruhakereskedő és 
szabó Nyíregyházáról két leányát 1U és 12 éve­
sek adná cserébe.

Bővebb felvilágosítással Perjéssy Lajos 
áll. föreál. isk. tanar egyleti titkár szolgál.

Vizsgálatok. A múlt héten lefolyt s részben 
még e héten is tolyó vizsgálatokról lapunk jövő 
vasárnapi számában fogunk részletesen megem­
lékezni.

A városi kísérleti szőlőtelepen a múlt héten 
ritka nagy mértékben lépett tel a peronospora 
s nem csak a leveleket, hanem a fürtöket is 
megtámadta. Misoka Kálmán szőlészeti ván­
dor tanító, ki a a miniszter rendeletéből ti hét 
óta varosunkban tartózkodik, ki a szőlőtermelő­
ket gyakorlati tanácsokkal látja el, nagy meg­
ütközéssel tapasztalta ezt a dolgot s jelentést 
is tett róla. Nem tudjuk, hogy kinek a keze­
lésére van bizva az a szőlő telep, (úgy latszik 
sok a bába a kiknek kezén elvesz a gyerek) 
de az tény, hogy rósz példát mutat az a nép­
nek, melynek az ottani minta kezelésből kellene 
tanulnia. Mint halljuk Misoka az összes meg­
támadott leveleket és fürtöket leszedette és 
elégettette. ügy látszik nem permeteztek ide­
jében. A is érdekes dolog, hogy egy régi ver- 
seczi szőlősgazda jelentette, hogy pompásán álló 
szőlőjének levélzete egyszerre teljesen elszáradt. 
Kisült hogy miért. Négy öt százalékos oldattal 
permetezett, nem tett bele elegendő meszel és 
a kék galicz nagy terjedelmű szőlőjének összes 
leveleit leperzselte.

A legrégibb kultúrnövények. Minden esetre 
érdekes tudni, hogy legelső termesztési növé­
nyeink mint a búza, árpa, rozs, lenn, kender és 
szöllő honnan származnak. Eddig leginkább az 
a vélemény uralkodott, hogy a világnak ezen 
legrégibb és legelső termesztési növényei Ázsiá­
ból az Euphart tartományokból kerültek hoz­
zánk Európába, mert a legrégibb, történelmileg 
hitelesített hírek szerint a legelső bizonyítékok 
egyptomi múmia sírokból 3U0U évvel Krisztus 
születése előtti korszakból szármáznák és me­
lyeket hamitiai néptorsek a Nílusi völgybe hoz­
tak és melyek azután sokkal későöben, még 
csak a keresztes hadjáratok alkalmával kerültek 
hozzánk, hol már a mandola, füge, baraczk és 
sok gyógynövény mint a ruta, mák, ziliz stb. 
tenyésztésben voltak úgyszintén a festéknövé- 
nyek, mint a krapp és csulleng melyeket sze- 
mita-törzsek vittek be a régi Egy plomba. A 
legújabb kutatásak bebizonytottak, hogy az 
összes ösegyptomi kultúrnövények a skythák 
által Khinabol terjesztettek el és igy tehat 
Klíma a művelődés központi forrása.

A "Magyar Alduna* fehértemplomban meg­
jelenő laptársunk melyet előbb Dr. Bottlik D. 
ügyvéd, majd pedig Gaál Kálmán all. fögymn. 
tanar oly nemes ambiczioval szerkesztettek —

mint teljesen megbízható forrásból értesülünk — 
c hét folyamán megszűnik s utolsó száma a 
jövő Csütörtökön fog megjelenni. Fehértemplom­
nak tehát ismét nem lesz magyar lapja nem 
lesz pedig azért mivel — ellobogván a szalma 
tűz — pártolás hiányában a nyomdászok nem 
hajlandók a lapot tovább is kiadni. A szer­
kesztő bizottság itt Verseczen is tett lépéseket 
arra nézve, hogy a lapot esetleg itt adatja ki 
Verseczen, de a tárgyalások nem vezettek ered­
ményre. Mi részünkről nagyon sajnáljuk, hogy 
laptársunk felett meg kell Írnunk ezt a nelcro- 
logot, és őszintén ki kell mondanunk, hogy a 
fehértemplomi intelligens magyarságra azon in- 
dolencziájaért, melylyel az egyetlen magyar 
helyi lap irányában viseltetett, s melyet kevés 
áldozattal fentarthatott volna a magyar lap bu­
kása nem valami előnyös szint vet

A városi polg. leányiskola f. hó 30-án dél­
után majálist rendez az Adler-féle jégpinczénél.

„Miről nem szólott még az ének, mióta lant 
és duda SZÓI .....“ szóljon most fehértem­
plomból, mint világvárosról, szóljon pediglen 
az elöhaladottsag egyik fontos tényezője a köz­
lekedési eszközökről . . . Történt pediglen ne­
hány nappal ez előtt, hogy egy magasabb rangú 
államhivitalnokot Fehértemplomba vittek hiva­
talos dolgai. A mint a vonat megérkezett pár 
száz fiatal torok falrengetö éljenzéssel fogadta 
a hatalmas urat, ki mellesleg megjegyezve gyen­
gélkedett egy kicsit, s a nagy, úri deputaczió 
szenvedő arczárol nem sok jót jósolt bizonyos 
bekövetkezendő aktusok alkalmara. Elhangzot- 
tanak vala az < ljenek .... és most be a vá­
rosba . . . Könnyű azt elmondani, de a kivitel 
nehéz . . . Nincs egyetlen árva equipazs sőt 
még a hires granicsári specziálitás az egyfogatú 
ezigány alkalmatosság sem tűnt fel semerre a 
láthatáron. — Nozza rajta gyors futárok — be 
a varosba kerítsetek a fold alól is egy kocsit, 
mely bevigye a hatalmas urat. Hosszú kínos 
perczek, negyed órak telnek cl — Fehértem­
plom világvárosban nem lehet olyan könnyen 
felfedezni egy úri alkalmatossagot. De Íme mo- 
solyg a biztató remény, a zoldelö fák áltál 
szegélyezett utón feltűnik egy fogat. A nagy úr 
kísérete, udvara kellemesen van érintve az által, 
hogy a bakon egy karcsú női alak kezeli a 
gyepiüt. Nem valami fényes ugyan a toalettje, 
de hátulról, — a hogy mondjak — jól festett. 
Oh csalóka remény, oh csalfa képzelet. Az 
equipázsnak minden rugója madzaggal van ösz- 
szekotozve, a néhai ruganyos ülésekből kilóg a 
kocz, a vedelt bőr azt tanúsítja, hogy tyuktanya 
vala valaha e barka. S a karcsú női alak arcza 
. . . egy sok ránczú vén ezigány asszonyé . . .
„Fátyolt reá az ég legsűrűbb fatyolat............. “
— Méltoztassék beszállani ... 1 Ha a hatalmas 
úr beteg nem lett volna, nem igen vette volna 
igénybe a világváros e korszakos közlekedési 
eszközét — de úgy — megesett biz a dolog, 
hogy Vasárnap ünnepnapnak fényes délutánján 
ilyen equipázson vonult be a hatalmas úr — 
Nagy vala a gandium a sétáló, fenyes közön­
ség sorai között. Ilyen megtiszteltetés is végen 
ért valakit. „Hölgy kocsis“ ilyet csak Fehér- 
templom tud produkálni. És most kedves szer­
kesztő uram halgasson ide: — Ha ezen epistolat 
kiadja mostanában, jo darab idig be ne merje 
a lábat tenni Fehértemplomba, mert F r o n i u s 
és P e t z r i k azonnal befogatják, ha pedig el­
árulja, hogy ki irta e sorokat innen a Nera 
pártjáról — én ütöm le, a hol rátalálok.

Alfa.
Antispiritisztikai bűvészet. Vadász Misz-

livec Lajos bűvész ki a 1 gelőkelöbb szalo­
nokban működik e hét folyamán érdekes elő­
adásokat fog tartani a vigadó nagy termében. 
Bővebb részletekkel a falragaszok és meghívók 
szolgainak, a bűvészeiből külön tanítással is 
szolgai a bűvész.

Mucsal leveledzés. Tisztöt nászom I Meg­
eresztek egy levelet edos nászomnak ebbe a 
a nagy melegségbe, aki levöszi az ember tijárul 
az öszves csókinokot, úgy hogy csak alig va 
gyón az emboren valyamelyest gúnya. Hanem 
jobban levette a Gyuri sógor az keresztvizet a 
uiinapaban egy gyulökodes akalmabol a Hosszú 
esküit űrről, pediglen hat az mucsai gyerek 
nem ojjan gyuttment a fészkesfenyetudgga az 
ország mellik tájékáról ideszakadt egyébb uri- 
szoga. Mégis montam a Gyuri sógornak, hogy 
na emar mégist ha nem is sok, de legalább 
disznuság amit ü kelme megcselekszik mar most 
a véreinkből valóval is, de hát emondom sor- 
gyaaan hogyan esett meg a dolog. Hat amént 
tudgya nászom, bevezettünk a helségunkbe ezt 
a villanyosaiénküfaggyutt azután most akik meg- 
csinyatak a dogot a pénzükét kérik. Han hiszen

ha valamellik sógor, koma vagy szomszéd csi- 
nyáta vóna azt a menküfabrikot a fénnyé ott 
vinné akármennyit kollene is érte füzetnyi de 
hát idegenynek ne legyen haszna tülünk, mond- 
gya a Gyuri sógor, mert hát az azon ötszáz 
pengőn kívül amit üneki ráajándékozott a tég­
lára, nem akar többet kiszurkányi, azután meg 
nem ollan sietős az a kifüzetés inkább vargyon 
e kicsit, jó lesz a pénz annak az idegenynek 
akármikor is, még ha az ivadékai gyutnak is 
hozzá. Mert hogy ü nem gyut hozzá az man 
olyan igaz mint a két öklöm Kieszete azt a 
Gyuri sógor, nem hiába sánta azt fundáta ki, 
hogy mindenre amit az a idegeny építőmester 
csinyátatott, rámondta, hogy hát ez is munka? 
igy meg úgy köllött vóna csinyányi, ez is rossz 
az is rossz, úgy hogy végre kisütötte egy pár 
magafajtájú emberrel együtt, hogy le -öllene az 
egész menküfabrikot bontani, s majd ü csinyána 
helette egy másikat De hát ezt még sem lehet 
megcselekedni, ami elég kár hát ehelett itt is 
ott is levonatott a Gyuri sógor az idegeny 
keresményéből vagy ötezer pöngőt a szamo- 
dásnál, hogy had pöröjön érte az az idegeny, 
legalább addig is tellik az idő egy csomót, jó 
lesz neki akkor is az a pénz, mer hogy a varos 
ezt a port is eveszti a fiskálisunk minden erös- 
kodése mellett is, azt úgyis tudgyuk előre, de 
hat minek menyen el ez a valalkozo pör nélkül 
ha eddig egyse ment el? Rossz minden aszon- 
gya a Gyuri sógor, csak az a tégla jo az egész 
menküfabrikban amit ü tőle vett meg drága 
pénzen az a idegeny. Mert hát ért ám a dolog 
hol a Gyuri sogor csinyat ü is a helységbe 
vagy tiz valogból készült paraszt hazat, hat 
van tapasztyalaf dögivei. Amint mondám le­
számolást csinyáták az idegeny építőmesterrel 
s mivel a dolog mán három honapja folyott, a 
Hosszú esküit úrnak meghalta a tanács, hogy 
vessen már véget a dolognak s had lássuk széna 
e vagy szórna? A mit szerdára vót az utolsó 
gyülöködés kitűzve, de a Gyuri sógor koralotta 
még a bevégződést osztan ekezdett larmáznyi 
bőmből mint a község bikája, hogy ü neki ne 
beszéjen a Hosszú esküit úr mert hát ü csak 
rongyos füzeteit úriszoga, nem pedig ollan vá­
lasztott varosatya mint a gyurisogor, aki ingyen 
gyün megy a kösség dógai után szóval kuss! 
füzeteit úriszoga, mert külömben a gyövő vá­
lasztáson Gyuri sógor, ha ugyan addig ütet nem 
dobgyák ki a városatyaságbol, nem választat 
meg egy olyan tanút embert esküttnek aki mer 
Gyúri sógor ellen csak szüszentenyi is! Persze 
a Hosszú esküit úr nem halta magat vöt azután 
patália, úgy hogy mán magunk is szégyenkez­
tünk azon, hogy a Gyuri sogor olyan komisz- 
sagokat kiabál összevissza. Beletartott egy óraba, 
míg a gyülöködés csendesen megkezdődhetett, 
azusán rövidesen be is végeztük a dógot . Majd 
kiaggyuk írásba az idegeny építőmesternek a 
Gyuri sógor számítását amit a régi födkostolónk 
tett papírra had rágóggyék rajta az a idegeny- 
épitömester. Hogy millen keveset törődik Gyúri 
sogor a varos dogai mellett a maga hasznával, 
kilatczik abból, hogy a gyülöködés végén montta 
csak, majd ü is föszamittya nem sokára a többi 
leszámoló városatyával együtt a köcségét mer 
hat ö ingyen nem vesződhetett annyi ideig av­
val a fényé számítás meg nézegetéssel, mer az 
ü doga addig emaradt. Han iszen az igaz, mi­
nek dogozzon Gyúri sógor meg a többi varos­
atya ingyen a kösségnek — a tisztöletből nem 
lehessen megélni, éjjen meg abból az [úriszoga. 
Még csak azt akarom tisztöt nászomnak meg­
írni, hogy most már csinyányi kezdik a nagy 
kanalist, s Gyúri sógor már előre mongya, hogy 
ez a munka se lesz jo, mert a szurokaczfaltosok 
meg tálianyok csinyáják s feni is már a fogait, 
hogy kit haraptyon meg először. Csak attu 
tartok, hogy a szurokaczfaltos fötnogulba bele- 
torik a foga Gyuri sógornak, melyhöz hasonló 
jókat kívánok: Ifjú Göre Gibor birogyelölt úr.

Ki akar postatiszt lenni ? A temesvári 
posta- és tavirda-igazgatoság pályázatot hirdet 
a m. kir. posta, távírda es távbeszélőnél betöl­
tendő 108. gyakornok-jelolti állásra. Ezen ál­
lásokra az 1883. évi I. t.-cz. 14. $ a alapján 
mindazok pályázhatnak, a kik középiskolát 
vagy ezzel egyenrangú más tanintézetet érett­
ségi vizsgával sikeresen végeztek, 18-ik élet­
évükét betöltötték és magyar állampolgárok. 
Ezen feltételeken kivül a pályázok községi er­
kölcsi bizonyitványnyal fedhetetlen előéletüket, 
kozhatósagi orvosi bizonyitványnyal pedig ép 
és egészséges, a posta- és távirda-szolgalatra 
testileg is alkalmas voltukat tartoznak igazolni. 
A pályázat ala bocsátott állásokat a Kerületi 
posta- és tavirda-igazgatóságok fogják betölteni, 
szamszerint minden igazgatóság tizenkettőt. A 
sajatkezüleg irt és születési, orvosi, erkölcsi és
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iskolai bizonyítványokkal felszerelt kérvények a 
már közszolgálatban állók elöjáróságuk által, a 
közszolgálatban nem lévők által pedig az il­
lető szoigabiró vagy polgármester utján f. évi 
Julius hó 31-ig a szerint, a hol a pályázok al­
kalmaztatást óhajtanak nyerni, a budapesti, 
kassai, kolozsvári, nagyváradi, pécsi, pozsonyi, 
soproni, temesvári vagy zágrábi posta- és tá- 
virda-igatósághoz nyújtandók be, s a mennyiben 
az említett határidőig pályázók kellő számmal 
nem jelentkeznek, később érkező folyamodvá­
nyok is elfogadtatnak. A pályázok közül kivá­
lasztottak az illető posta- és távirda-igazgatóság 
vezetőjénél személyesen jelentkezni tartoznak, 
a ki azután félfogadásuk iránt végleg határoz. 
A felfogadott posta- és távirda-gyakornok-jelól- 
tek eskü helyett ezt pótló fogadalmat tesznek, 
egy forint napidijban részesittetnek s a követ­
kező feltételek mellett lépnek szolgálatba: 1. 
Állásukat az illetékes posta- és távirda-igazga­
tóság felhívására f. évi szeptember hó 1-én vagy 
ha az igazgatóság másképpen rendelkeznék, 
ehez népest elfoglalni tartoznak. 2. Kötelesek a 
posta- és távirda-igazgatósag által kijelölendő 
hivatalnál, melynek fegyelmi hatósága alatt ál­
lanak, a posta- és tavirda-kezelést gyakorlatilag 
elsajátítani s ott rendes szolgálatot teljesíteni. 
3. 1899. évi szept. hó 1-én sajat költségükön 
Budapestre, illetőleg Zágrábbá fognak áthelyez- 
totni, a posta- és tavirda-tisztképző tanfolyam 
szabályszerű hallgatására. 4. A posta-tavirdai 
tanfolyam tartama alatt mint annak rendes 
hallgatói a tanfolyami szabályzatnak minden 
tekintetben alávetik magukat, tehát a beiktatási 
és tandijakat is, ha ezek alól a szabályzat 
alapján föl nem mentetnek — fizetni kötelesek. 
5. ‘Napidijaik élvezetében a tanfolyamnak 10 
hóra terjedő ideje alatt is megmaradnak, de en­
nek fejében a tanfolyam székhelyén levő posta- 
és távirda-igazgatóság rendelkezése szerint, sza­
bad idejükben szolgálatot teljesíteni tartoznak, 
ti. A kik ezen feltételeknek eleget nem tesznek 
és a kiknek magatartasa vagy megbízhatósága 
kifogás alá esik, valamint azok is, a kik posta- 
távirdai szolgalatra más okok miatt alkalmat­
lanoknak találtattak: a szóig .lat, illetőleg ezen 
próbaképeni alkalmaztatás alól fölmentetnek. 
7. Azok viszont, a kik gyakorlati alkalmazta­
tásuk alatt teljesen beválnak, a posta és tavirda- 
tisztképző tanfolyam szabályszerű elvégzése 
után posta és távirda-gyakornokka neveztetnek 
ki az 1893. évi IV. t.-cz. 11-ik §-ában megálla­
pított segélydijjal, azaz ha felsőbb tanintézetet 
végezték, évi 500 frt, különben évi 400 frt já­
randósággal; a posta- és távirda-tanfolyam sza­
bályzata által előirt szakvizsga ^sikeres letételé­
vel pedig igényt szereznek a X-ik fizetési osz­
tályba sorozott s az 1893. évi IV. t.-cz.-ben 
meghatározott illetményekkel járó posta- és 
távirdatiszti állásokra helyüresedés hiánya miatt 
azonnal kinevezhetök nem volnának, addig mig 
kineveztetésük bekövetkezhetik, posta- és tá­
vírda - segédtiszti minőségben nyernek alkal­
mazást.

Szerkesztői levelezés.
— y —|y Módos. Hozzánk is eljutott már 

annak a pártoskodásnak a hire. Mi személyesen 
is ismerjük K —n b—sz—i vezetőtanitót, tudjuk 
hogy intelligens szakember, de eddig meg senki 
sem tudta alapos okát adni annak, miért S — k 
elnök ellen és K—n mellett az agitáczio. A ki 
évek óta oly fáradhatatlanul és tapintatosan 
működött az egyesület érdekében, a kit több 
alkalommal oly meleg ovácziókban részesítettek 
az egylet tagjai, kinek érdemeit mindenki elis­
meri nagy kár bizonyos hercze-hurczak kere­
teibe bevonni.

Vasúti menetrend»
Fehértemplomból érkezik:

4 54 reggel, 11*15 délben, 5n>7 este.
Temesvár felé indul:

4-59 reggel, 1V2Ü délben, ti'23 este.
Temesvárról érkezik:

8 27 reggel, 4-36 délután, 10'18 este.
Fehértemplom felé indul:

8-37 reggel, 4'44 délután, 10-28 este.
Becskerekröl érkezik:

ti-52 reggel, 2'19 délután, 9'04 este.
Becskerek felé indul:

5-15 reggel, 8-32 reggel, ti-45 este.
Pancsováról érkezik:

7-47 reggel, 5-28 délután.
Pancsova felé indul:

8’45 reggel, 030 este.
Gattajáról érkezik:

7-Ő0 reggel, ti'Oti este.
Gattaja felé indul:

3-00 reggel, 12-00 délben.
Jaszenováról Oravicza felé indul:

9'2ö reggel, 5'30 délután, ll'Oő este.
Oraviczáról Jaszenova felé indul :

8'40 reggel, 315 délután, 2-30 éjjel
Temesvárról Arad felé indul:

8'20 reggel, 2-00 délután, 9 10 este.
Vojtekröl Ném.-Bogsan felé indul:

7-30 reggel, 3-31 délután, 9-25 este.

Nyilttér.

Selyem dainaszt 75 krtól 14 frt (35 krig 
méterenként, — valamint fekete, fehér és 
színes Henneberg-selyem 45 kitol 14 frt 
05 krig méterenként, —• a legdivatosabb 
szövész, szin és mintázatban. I*rivAt« 
fogyasztóknak póstaber és vámmen­
tesen valamint házhoz szállítva, — min­
tákat pedig póstafordultával kül­
denek, Heimeberg Cl. (csasz. és kir. 
udvari szállító) Zűriekben. Magyar le­
velezés. Svajczba kétszeres levélbélyeg 

ragasztandó.

398G. szám. 1898.

Hirdetmény.
A nyári meleg idő bekövetkeztével a köz­

egészségügy érdekében következők rendeltetnek:
1. Nyilvános épületekben nevezetesen: ven­

déglők, korcsmák, kavéházak stb. az udvarok, 
istállók s más helyiségek tisztán tartasara leg­
nagyobb gond fordítandó, az árnyékszékek és 
póczegodrök naponkint fertőztelenitendök, a 
trágya pedig hetenkint legalább egyszer ki­
hordandó.

2. Maganlakhelyek és udvarok tisztán tar­
tása mellett az ott levő arnyékszékek és pöcze- 
gödrök tartalma hetenkint legalább kétszer 
fertőztelenitendő.

3 A hizlaldák tulajdonosai kötelesek, te­
lepeiket naponkint fertözteleniteni s a hulladé­
kot és trágyát naponkint eltavolitani.

4. A háztulajdonosok kötelesek, a házaik 
előtti vizfolyócskákat piszkos bűzös víztől tisz­
tán tartani.

A fenti intézkedések szigorú foganatosítása 
hatósági közegek által ellenőriztetni és a mu­
lasztók az 1870. évi XVII. t.-cz. 7. $-a alapján 
300 írtig terjedő pénzbírsággal büntettetni fognak.

Versecz város rendőrkapitánysága, 1898. 
évi junius hó lti-án.

Rodó, rendőrkapitány.

5882. sz. 1898.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy 1898. évi 

július hó 1-től kezdve a halottkémi teendők- 
kerületenként fognak eszközöltetni és pedig a 
kálvária-, meszics-, háromszög- és csatornu-utczá- 
tól délfelé eső kerületben I)r. Froníus Gusztáv 
(lakasa meszics utcza 7. szám), a fent jelolt 
utczáktól északfelé eső kerületben pedig Dr. 
Buró Péter (lakása úri utcza 22. szám) városi 
alorvos fogja a halottkémi teendőket végezni.

Verseczcn, 1898. évi junius hó 20-án.
Polgármester helyett:

Pavlovit*# Ignác/., tanácsnok.

Nem nagy Krach!
hanem szilárd alapon képesek vagyunk, az

r»Á alább megnevezett liritaimia-eztist-készletet, a
mely 56 darabból áll. hallatlan olcsó áron 

6 fi. 60 kr.-on mindenkinek eladni, 
ti darab legfinomabb Britannia-asztali-kós 

igazi angol pengével.
6 darab amerikai Britannia - ezüst - villák 

egy darabból
0 darab ainer. Britannia-ezüst-evökanál 

12 darab a mer. Britannia-ezüst-kávékanál 
1 darab amer. Britannia-ezüst-levesmerö 
1 darab amer. Britannia-ezüst-tejmerö 
2 darab amer. Brit mnia-ezüst-tojástartó 
ti darab angol Britannia-tálalótálcza- 

alsótáleza
2 darab hatást keltő táblagyergyatartó 
1 darab theaszürö
t darab legfinomabb Britannia-ezukorzoró 
3 darab legfinomabb gyümölcskés porcz.cl- 

lán-markolattal
a darab legfinomabb gyümölcsvilla porczel- 

lán-markolattal 
(i darab Vietoria-alsótálcza 
56 darab együttvéve csak 6 frt. 60 kr.

Fenti minden 56 darabot képesek vagyunk 
6 frt. 60 kr. legkisebb áron eladni. A Brí- 
tannia-ezüst egy teljesen fehér fém. mely az. 
ezüst-szint 2ö évig megtartja, a miért jótállunk. 
Legjobb bizonyítékául annak, hogy ezen hir­
detés igazságon alapszik közzéteszik ezen:

Sff,-.'.
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Nyilvános kijelentést:
Azon esetben, hogy fia a szállított liri- 

tannia-ezüst-készlet nem felel meg. a fizetett 
összeget minden késedelem nélkül visszaadjuk. 
A ki csak használni tudja rendelje meg ma­
gának fenti disz-készletet. a mely különösen 
alkalmas:
Nász- és ünnepi-ajándéknak
valamint Szállodáknak, kávéházaknak 
és jobb háztartásoknak.

Kapható csak a :
Rix kiviteli házban

szállítója a tani tóház egyesületnek, a. t. jegyzőkönyvbe 
felvett ház. a mely harmincz év óta áll.

Bécs, II 2, Praterstrasse IG.
\ idékre való szállítás utánvét, vagv az összeg

elő leges beküldése után történik. a\TA^.
Tisztitópor hozzá 10 kr,, ládika 40 kr. to v

Csak igazi a vedjegygyel. íj*.
Számos elismerő irat áll rendelkezésre.
Óvás! A más oldaltól hirdetett kisebb értékű 41 darab 
teríték nálunk 5 frt.ba kerül; de anélkül, hogy ezeket 

ajánlani tudnék.

11KDL ÁLLAMVASUTAK hPGYÁRnn
jBj

Budapest, Váczi-körut 32. sz.
Ajánlja a m. kiv. államvasutak gépgyárában készült gözcséplőgarnituráit, ipari .-/.ólukra alkalmas „Compound“ 

lokomobiljait, teljesen vasból készüli szalmakazalozó gépeit, gőz-kukoriczamurzsulóil, Stibor-féle körfűrészeit,
W „Milleneum“ kaszáló- és arató-gépeit,

továbbá ^ACK-féle ekéit, vetögépeit, koronáit és egyék gazdasági gépelt,
H“ Árjegyzék Ingyen é# bérmentve.

A Kirchner-féle könyvnyomda tulajdona a nyomása. Versecs.


